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Духъ великаго Шекспира, 
Онъ постигъ и передалъ: 
| | р $ Д $ Кто не плакалъ, видя Лира? 
: } Кто съ Отелло не страдалъ? 


* 
ДАННОМЪ ВЪ ЧЕСТЬ ЗНАМЕНИ- 
ТАГО ТРАГИКА Исполнитель несравненный 


Ген!альнаго творца— 
Эрнеста Росси Опъ игрою вдохновенной 


Увлекаетъ вез сердца! 


Мая 6-ю дня, 1978 а. ‘> 


Такъ, за вов тЪ наслажденья, 


Что ты далъ намъ въ эти дни, 
Радъ я случаю и чести - 
Росси! дань `годаренья, 
Гостя нашего почтить : 
Дань серр ‘ими! 


^ 


И, чуждалеь всякой лести, 


Буду правду говорить. Мидльръ. 


ТОМЬ ХХМХ. 
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У ГОЛОДУ 


ОЧЕРКЪ ИЗЪ БЫТА ПРОВИНЦГЯЛЬНЫХЪ 
АКТЕРОВЪ . 


(Окончаше). 
АХ 

Прошло два года. Въ афишахъ провинщяльнаго города 
С. было объявлено, что въ непродолжительномь вуе- 
мени пойдеть новая шеса соч. Бронскаго, которая бу- 
деть поставлена самимъ авторомъ. Считка шесы была 
ужь сдБлана, но къ репетищямъ еще не приступали, 
дожидаясь пр/&зда автора. Наконецъ была получена те- 
леграмма и антрепренеръ въ сопровожден!и двухъ-трехъ 
первыхъ актеровъ отправилея на вокзаль для ветрЪчи. 
Бронскй, добивпиЙся известности, чуть не знаменитости 
и располагая довольно хорошими средствами, былъ гру- 
стень. Поздоровавшись съ антрепренеромь и пожавъ руки 
представленныхь ему актеровъ, онъ благодарить ихъ за 
честь, ему оказанную, и сказалъ: 

— Падъюсь, господа, при вашемъ содфйств!и разд?- 
лить съ вами усиьхъ моей шесы. 

Получивъ оть артистовъ отвЪть на эту любезность, 
онъ сЪль съ ними въ карету и отправпася въ тсатръ, 
тдЪ ихъ увидала вся труппа. Не занятые въ 11ес$ при- 
шли посмотрьть на автора коме, которыя игрались 
ими съ такимъ успфхомъ. 

Когда БронсюйЙ прЁБхаль и вошелъ за кулисы, то 
антрепренеръ началъ представлять ему первыхъ персо- 
нажей труппы. Броне былъ задумтивф и говорилъ 
общепринятыя въ такомъ елучаЪ стереотипныя фразы. 
Вдругь онъ елышить знакомый голосъ, взглянуль на 
товорившую актрису—это была его жена.... Трудно пе- 
редать, что почувствоваль онъ при видЪ этой женщины, 
которую котда-то любилъ. Вь первый моменть онъ го- 
товъ быль -броситьея къ ней, обнять, цфловать, про- 
слить ей все... онъ чувствоваль, какъ слезы готовы 
были хлынуть у него изъ глазъ и въ горя захваты- 
вало дыхаше... Ошь чуть ие зарыдалъ какь ребенокъ, 
но одинъ жесть ел удержать его отъ этого, напомниль 
ему давно слышанныя слова Крамолина. Жесть этоть, 
как холодной водой окатившйй Бронскаго, былъ въ шутку 
панная поечина болтавиему съ нею молодому, красивому 
актеру. Опа хохотала, слузгая его новфетвовашь о чемъ- 
то, какъ подошель вт, ней антрепренеръ и, подводя кт, 
Броцекому, назалъ говорить обычную фразу представле- 
я. Она, взглянув на него, тотчаеъ узнала и радостно 
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забывшиеь, бросилась къ ному, векричавъ: «Николай!» 
но, встрфтиръь его холодный взглядь и почтительный 
поклонъ, тотчаеь опоипилась, овладъла собой и приба- 
вила: «Васпльевичъ!» 

— Здравствуйте, Ольга Иваповна, сказаль онъ холодно. 

— Вакъ, вы уже знакомы? спросить антренренеръ. 

— Да, мы съ Ольгой Пвановной старые знакомые. 
Ну-съ, я думаю теперь можно начать ренетвцйо? спро- 
силь Броне. 

Й репетищя началась. 

Въ спектакль, какъ слфдовало ожидать, происходили 
шумныя оващи Бронскому, его вызывали много разъ, 
поднеели лавровый вЪнокъ и много цфиныхь подарковъ. 
Бронск выходиль на сцену раскланиваться еъ публикой 
и выводилъ съ собою Ольгу Нвановиу и Громскаго, ко- 
торые играли главный роли въ шее и много способ- 
ствовали своей прекрасной игрой ея успЪху. Когда нуб- 
лика утихла и на сцен стали приготовлать декорации 


„къ водевилю, Бронек! остаповилея въ кулисЪ закурить 


папиросу, услыхаль слфдующий разтоворъ, происходивший 
въ другой кулис между двумя статиетами: 

— Каково отличилаеь нынче наша Ольга Ивановиа, 
а? Прелесть, братъ, что за актриса. 

— Ну. что за важность разыгрывать любовиыя сцены. 
Эка новидаль! Я думаю, у нихь дома часто таки ецены 
происходятъ. 

— Съ кфмь? 

— Да съ Громекимъ. 

— Неужели? РазвЪ оми того? 

— Эва! А ты не зналь! 

Въ холодный потъ бросило Бронекаго этими словами. 
Чувство ревноети и оскорбленнаго самолюбЁя , какъ змЪя 
сосало его сердце. 

Безсознательно отвфчаль онъ на комплименты, щедро 
разсыпаемые ему артистами и театралами. Онъ не пом- 
ниль, какъ очутилея онъ за большимъ, прекраено сер- 
вированнымь столомъ въ одной изь. лучшихъ гоетин- 
ницъ города, гдз бенефищаить и ан’ренренерт, устроили 
въ чреть его ужить, па который были приглашены вс 
главныя артистки и артисты трупиы. Чтобы забыться, 
развлечься, задавить въ себЪ грыз'иее его чувство, Брон- 
сы началь нить вино. Онь ниль его миого и наконецъ 
началь замфтно пьяибть. На комилименть его талаитли- 
вости воспроизводить ма сценф пороки и страсти онъ 
сталь говорить: 

— Вес пустяки. Вее ложь. вранье, ходули. Публика 
стадо бараповть и интего большие, —ей цужио только имя. 
Неужели вы думаете, что такйг жениаииы существуют, 
какая выредена въ моей драм? Ш Бгь! Ош существують 
только въ драмахъ. 
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— Ну ньбтъ, сказалъ кто-то. —Я съ вами не согласенъ. 

— Это потому, что гы пе знаете жизни. Поживите 
и разочаруетесь. Я пишу, я сочинаю эти характеры, 
потому, что такъ нужицо, потому, что это эффектно, по- 
тому, что за это мнЪ даютъ деньги. Что такое совре- 
менная жешщцина? Что ей нужно? Рысаки, кареты, шлянки, 
тряики, брилэйантовыя балаболки и опа счастлива. 91... 
Все гадость, мерзость, подлость!... 

Онъ совеЪмъь опьянЪлъ. 

Компашя скоро разошлась. 

На другой день, проснувшиеь, Бронсый вмЪето чая 
потребоваль себЪ шампанскаго, онь быль въ какомъ-то 
лихорадочномь состоянии. Скоро опорожнилась бутылка 
п онъ хотфль позвать корридорнаго, чтобы приказать 
подать еще, какъ тоть вашель безъ зова и доложиль, 
что какая-то рама желаетъ его видЪть. ВелЪдь за нимъ 
вошла дама подъ густымъ вуалемъ. Когда корридорный 
вышель, она сорвала вуаль и бросилась къ нему. Это 
была Ольга Ивановна. 

— Поля! милый! зачфмъ ты пьешь? сказала она. — 
Ты страдаешь, это значить, что ты еще любишь меня... 
Забудь все, проети меня, гадкую, глупую... Видишь, 
я у ногь твоихъ прошу твоего прощешя. 

— Ветаньте, Ольга Ивановна, сказаль Бронскй. — 
Это вЪдь хорошо и эффевтио только на сцен, а здЪеь 
это выходить праторно, пошло, да н къ тему же старо. 
Ветаньте, не пачкайте платья. 

Опа ветала. 

— Вы спрашиваете, зачБыъ я пью? Извольте, я вамъ 
отвЪфту: затЪмуъ, что мнЪ такъ нравится. Вы знаете по- 
словицу: на вкусЪ и цвфть — товарища иЪътъ... Нравится 
же вамъ г. Логиновъ, впрочемь, сколько я могъ замЪ- 
тить, у васъ вкусь уже измБнилея. Что же вычего— 
это пынче въ модъ. 


— Кода! за что ты такъ оскорбляешь меня? неужели 
1 такь вицовата передъ тобой, что не стою прощенйя? 
Ты самь знаешь, чфль былъ вынуждень мой поступокъ. 
Я созиаюсь, я продала себя, по ие за блескъ и роскошь, 
ты знаешь самъ, я была выцуждена къ этому изъ-за 
насущиаго хлфба. Ты, я знаю, намекаешь ми на Грох- 
скаго, но я клянусь тебЪ вефмъ, что дая меня есть 
святаго, что это клевета. Ты самъ знаешь, какъ скоро 
за кулисами выводятся подобныя заключешя. ДЪйстви- 
тельно, онъ ухаживаеть за мною, по я не любаю ето. 
Коля, не гони меня, умоляю тебя, отгь тебя зависить 
теперь мое спасеше, и если ты оттолкнешь меня — на 
тебя падетъь вина моего падения. Коля, радость моя, не- 
ужели ты забылъ свою Олю? неужели ты не любишь меня? 


Бропевй отвель се рукою. Онъ видимо боролся съ 
в0бою и Богь вфеть, чфыъ бы кончилась это сцена, если 


бы онъ быль трезвъ. Вино въ его экзальтированномъ 
состоя имфло обратное дЪйстве. 

— Перестаньте, Ольга Ивановна, говорить чзувстви- 
тельныя слова, сказаль онъ,—это ни къ чему не по- 
ведеть. Я уже пережллъь тЪ года, въ которые легко 
вЪрятъ всему, что слышать. Я вижу только гадость и 
мерзость, я вижу, что вы бросили меня, когда вамъ было 
это выгодно, я вижу, что вы возвращаетесь ко мнЪ по- 
тому, что это вамъ выгодно, потому, что я богатъ, для 
этого вы говорите разныя чувствительныя слова и ра- 
зыгрываете здЪеь драматичеекя сцены. Что-жь, ничего, 
это вфдь ваша професейя — практикуйтесь. А я опять 
таки скажу: гадоеть, мерзость, а любовь моя воть, — 
сказаль онъ, указывая на бутылку, и взявъ шляпу по- 
шелъ изъ номера, оставивъ тамъ рыдавшую жену. 

Выйдя изъ гостинницы Бронсюй поворотилъ направо 
и пошель по тротуару безъ всякой епредфленной цфли, 
не зная куда. Неизвфетно, куда бы онъ прашелъ если 
бы его не встртиль одинъ изъ актеровъ и не спросилъ 
куда идетъ. Бронек отвЪФтиль ему что-то не въ понадь. 

— Эге, брать, да ты ужь опохмфлилея, подумалъ 
тотъ.— Однако же авторы-то тоже, какъ мы грёшные, 
порядкомъ заливаютъ. 

— Ая, г. Бронсюй, шелъ быль къ вамъ, хотЪль 
предложить отправиться вмЪстф къ одному куичику-теа* 
тралу. Онь быль у васъ съ визитомъ, вы у него обф- 
щали быть, да вфрно забыли, онъ ужь очень просиль 
меня привести васъ къ нему. Пофдемте, вы этимъ ему 
доставите великое одолжеше. 

Броне не противился и они поЪфхали. 

Кунець Гразновъ, къ которому они прЁБхали, быль 
молодой человфкь театралъ. Онъ очепь любилъ знако- 
митьея съ артистами и знакомство съ такимъ писателемь 
какъ Бронск!й считалъ для себя величайшимъ праздни- 
комъ. У него сидЪло ниъеколько человЪкъ прЁятелей, на- 
чадась выпивка, потомъ сфли играть въ стуколку, ко- 
торая скоро надофла, и они составили банкъ. Бронекй 
быль пьянфе вебхъ ставиль громадные кущи и проигры- 
валъ. РазсвЪтало уже, когда они кончили игру.. Бронскй 
проигралъ двф тысячи рублей. Денегь у него, съ собой 
не было и онъ сказаль, что завтра онъ привезетъ чекъ 
на здЪшыЙ банкъ. Грязновъ, большую часть которому 
онъ проигралъ, сказалъ что завтра они ему дадутъ ре- 
ванжь и онъеще, можеть `тть, отыграется. Распростив- 
шись до завтра, они ра’ 

Прошла недЪля. Въ 
каждую ночь просиживаль 
Бронскому не везло. Онъ проиг,. 


^й недфли Бронсюй 
`ая въ карты. 


9 сумму, 
равнявшуюся половинё его состояь. `ава- 
ривали перестать играть, но этимъ нодлива.. (0 
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въ огонь, опъ горячилея и удвоивалъ куши. Разъ опъ 
предложиль играть на квитъ, т. е. на вею сумму, ко- 
торую онъ проигралъь за все время. 

— Воть, сказаль онъ,—и перестану, если проиграю, 
потому что нечего ужь будетъ больше проигрывать. 


Его уговаривали не ДФлать такой глупости, не риско- 
вать, но не помогло. Онъ игралъ съ какимъ-то лихо- 
радочнымъ озлоблешемъ. Онъ быль въ сильно возбуж- 
денномъ состоянш, глаза его блестьли какимъ-То болЪз- 
неннымь огнемь. Грязновъ металъ, Бронскй пристально 
смотрьль въ карты. Вдругъ онъ закричаль что было силы: 

— Стой! это что?! 

— Что такое? спросилъ Грязновъ. 

— Я видфлъ, какъ ты сейчасъ передернулъ. Такъ 
воть вы какъ! Эло вы веЪ собрались меня обобрать, 
веЪ, всЪ!... А ты самый главный мошенникъ! кричалъ 
Броисюй и схватиль Грязнова за горло. Грязновъ от- 
толкнулъ его и онъ упалъ на полъ. Съ нимь начался 
сильный нервный припадокъ. 


На другой день къ нему Грязновъ привезь доктора 
и тоть, осмотрвъ, объявивъ, что у него открылась 
нервная горячка. 

Долго пролежалъ Бронскй въ болЪзни. Опосались силь- 
но, что онъ не перенесетъ ея, но наконець докторъ 
объявилъ, „что опасность миновала. Была уже масля- 
ница, когда докторъ позволилъ больному выходить изъ 
комнаты. 

Дождавшись этого цавно желаннаго дня, онъ отпра- 
вилея въ театръ. 

Вь этоть вечерь шоль «Гамлеть». Кончали уже пер- 
вый актъ, когда онъ сЪль на свое кресло, которое не 
покидалъ до конца трагедш. Когда ее кончили, онъ отпра- 
вился въ буфетъ, тдЪ его ветрётиль Грязновъ, поздра- 
вилъ съ ‘выздоровленемъ и, ни однимъ словомъ не на- 
поминая о происшедшемъ до его болфзни, начать весело 
болтать о разныхъ городекихъ новостяхъ. Два франта 
остановились сзади ихъ читать афишу, возвЪщавшую о 
завтрашнемъь спектакль. Одинъ другаго звалъ Фхать съ 
НИМЬ На ПИКНиКЪ. 

— ПШовдемъ, весело проведемъ время. 

— Не знаю, право... 

— Чего не знаю —демъ. Будутъ только свои. 

— Да. Она просила тебя непремфнно тащить. 

— Если Ольга Ивановна этого желаетъ, —Фду не- 
премино. 

БронекйЙ не повфриль своимъ ушамъ. 

— Воть какъ, сказать ириглашавиий. —Ты, братъ, 
смотри, не очень того!... 

— А что, ужь не стр5ляться ли? НЪтъ, братъ, я 
не опасенъ, у тебя есть соперникъ поопаен%е. 


— Громск!?... Знаю. Я посмотрю, да кажется по. 
дамъ ей отетавну. 

Бронекй стояль, какъь пораженный трозомь. Начался 
водевиль, и изъ буфета всЪ разошлись, а оиъ все сто- 
ялъ на томъ же самоухь мЪетБ. 

Изъ зрительской залы слышались голоса п оркеетръ, 
акомпамировавш! куплетамь. Броиск!й вышелъ изъ театра 
и повернулъь въ совершенио противную сторону гостин- 
ницф, въ которой стояль. На улиц, не смотря на ко- 
нець февраля, быль страшный морозъ, но Броне ие 
чувствоваль его. Онъ шелъ, пе зная куда и зачвыь, 
онъ словно потеряль способность мыслить. Нервы его, 
не окрфпеме еще посаЪ болфзии, были потрясены оконча- 
тельно. Онъ пришелъ весь городъ, вышелъ за заставу 
и, не замфчая этого, все шолъь и шолъ. Вокругь него 
злилась, завывала зимняя непогода, заметая дорогу. 
Далеко назади слышался колокольчикъ и скоро мимо него 
пронеслось нЪеколько троекъ, съ которыхъ слышался 
веселый говоръ мужчинъь и женщинъ, между которыми 
была и его жена, —они Ъхали на пикникъ. 

А Бронекй все шелъ и шелъ. 

Утромь крестьяне, Ъхавийе въ городь па базаръ, 
нашли на дорог замерзшаго человЪка. 


Это быль Броне. 
А. Морозовъ. 


юн 


Вии зидА 10 ЛОТ 


ШАМОВА УДИВИТЕЛЬНАВА ЗИДОВШКАВА ОПЕРА УВЪ ТРЕХЪ 
АКТУВЪ; ИЗЪ МОТИВЫ ОТЪ РАЖНЫХЪ КАМПАЖИТОРОВЪ, ИЕ- 
РЕДЪЛАЛЬ МовшА ВАШЕНКОПФЪ. 


Дъяштвусе{я: 
Ивлнъ Ивлновичь Цвановъ. 
Шууль, зидъ факторъ. 
БЕеРкА МЕЙЕРЪ, профешуръ отъь жубнова боли. 
Ицкл ШЕльмЕНЗоНЪ, хожаииъ зъ магажица. 
АвРАМЪ ПИукмЕЙстЕРЪ, 1ерушалимскова гражданинъ. 
Сруль, немношке цибулизованный еврейцикъ, масть кассу 
пипудъ. 
ШАаламонъ Ишллкевить Гешкетзонъ, завшемъь цибули- 
зованный гишпидинъ. 
Гашпидинъ ШахЕРЪ-МАХЕРЪ, Юриштъ. 
Рахиль, ипоштранка, родилась увъ ШкловЪ. 
1-й, 2-й, 3-Й, 4-Й, 5-Й еврейцики и зидоцки. 
Шмиккъ, самова ученый докторъ отъ разныхъ бользневт. 
ЛАКЕЙ г-на Иванова. 
Русск КРЕДИТОРЫ. 
Семкнъ, слуга. 
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ШТтукМЕЙСТЕРЪ. 
Я озидаль давненько капитала, 
Цтобъ. развернуть миф оборогь пришзось, 
Теперичке тому пора настала — 
Мнв подышкать деньжопки удалось. 
Завшемь могу торговое жанятье 
Я повести, не жная зъ пимъ жаботь; 
УвЪренъ я, цто насе предирЁятье 
Цасть безъ труда назь вигодпый доходъ! 
Вперодъ, шкарЪй на торгь! 
Вперодъ на торгь пойдеть Штукмейстерь см 
инь деньги дай шкорёй, компанонъ, 
Тотда завшемьъ пойдеть инова дъла, 
Мы називемь навфрио милатонъ! 


(Занавесь опускается). 
МовшА ВАшЕНкоП 
(До слидующ. №): 


я 


ДАЧА 


(СЪ НАТУРЫ). 


Въ одну изъ весеннихь субботь московскй купецъ 
Егоръ @едуловичъ Переплутовъ прЁхалъ домой изъ лавки 
Въ благодушномъ настроенш духа. Первое дЪло этотъ 
день хорошо торговали, а второе весенней теплотцой 
очень ужь хорошо Егора @едуловича пораспарило. Въ 
столовой, куда вошель Егорь @едуловить, сидЪло за 
заемъ его многочисленное сёмейство. 

— Эхъ, погодка-то больно важиець! замбтялъ Егоръ 
Федуаовичь, садясь къ чайному столу. 

— Да, тепло стоитъ, согласилась толстая супруга его 
Агафья Петровна. 

— Одно дьло— весна, сказаль Переплутовъ, взавъ 
стаканъ и накладывая щипчаками сахаръ. 

Немного наблюденй нужно было Агафьф Петровн%, 
чтобы Понять, ЧТО «самъ» находится въ приятномъ рас- 
положеши духа и что теперь можно говорить съ нимь 
безъ опасеня быть оборванной, н просить о чемъ хо- 
ешь, не боясь получить отказъ. Давнишнимъ желанемъ 
'Атафьи Петровны было прожить лёто на дач. Желан!е 
9то не приводилось въ исполнеше по многимъ различ- 
нымъ причинамъ. На этоть разъ Агафья Петровна р®- 
шилась во что бы то ни стало жить на дачь и ожи- 
дала только удачнаго случая переговорить съ супругомъ. 
Время это наконець наступило и она, улучивъ удобную 
минуту, обратила разговоръ на нужную тему. 

— Поди ужь на дачи собираются, сказана она. 

— Конечно, кто живетъ-то, какъ чай не собираться, 
вогласилел Переплутовъ. 

— А хорошо лфтушкомт, на дачв, вскользь замфтила 
Агафья Петровна. 

— Вто какь привыкъ. 


— Ну, все таки... Было бы дурпо, не Фздили бы: 
Што тацерича, наступить зто, въ Москвф — пыль, ду- 
хота, а тамъ, па дачф-то, и воздухь, и вее этакое... 

Егорь @едуловичь промолчать, ие обратив вноман 
ца слова супруги. 

— Воть намжь бы хорошо на дачу-тл^ Ъхать, продол- 
жала Агафья Петровна. 

— Намъ-то? спросиль Егорь @едуловичь. 

— Да. Семья у насъ, слава тебЪ Господи, ребята: 
малые есть, воздухь для пихъ первое дЪл0. 

-- Да, это точно. Разя въ самомъ дл поЪхать. 

— Что-жь не Ъхать-то... 

— Одно дЪло. Ньть, оставя вс шутки пофдемь, 
Агафья Петровна, на дачу. М въ Моекв%-то миф не ка- 
кинный день бывать надоть. Нофдемъ. 

Агафья Петровна конечно не заставила себя упраши- 
вать и супруги начали разсуждеше о томъ, въ какой 
экрестности нанять дачу. Посл непродолжительныхь 
зереговоровъ рьшено было Зхать на дачу въ одну изъ 
московскихь окрестностей, отстоящую оть етолицы вер- 
стахъ въ 25—30 но желЁзной дорог. 

— Ну, утре воскресенье, день свободный, пофдемъ 
коли вмЪетЪ, заключиль Егоръ Федуловичь разговоръ 
о дачъ. 

На слВдующ депь въ самое то время, когда нужно 
было отправаяться на пофздь, у Агафьи Петровны на 
бЪду заболфли зубы. 

— Ну, такъ ты тово, — оставайся, я одииъ съфзжу, 
рёшиль Егоръ @едуловичь и отправился. 

На доротё Переплутовь ветрътиль пруятеля. 

— Егоръ 9едулычь! другь! Вуда Богъ несетъ? крик- 
нуль тотъ. 

Переплутова оефнила счастливая мысль. 

— Петръ Кузьмичь! Петръ Кузьмичъ! остановился онъ 
приятеля. 

Петръ Кузьмичь подошеть къ пролетк®. 

— Слышь-кась, хошь, братъ, гулять $хать? спросилъ 
Перепаутовъ. 

— Гулять? протянулъ тотъ. 

— Да; гулять, я дачу Жду сымать, поЗдемъ выфет%. 

— Въ самомь дфлЪ, ладно, Фдемь,—и, отпустивъ 
своежь кучера, Петръ Кузьмить сЪль въ пролетку Пе- 
реплутова, приказавъ сказать дома, что онъ отправился 
за городъ. 

Пофхали. 

— Аты слышь, 
«чи-чи-ва-ва-то» взя» 
подморгнуль приятелю. 

_ Одно дЪло, согласилея 
ЗАно-сдьлано. Зафхали ВЪ ъ. 
кусокъ разныхь и отправили. 


ть, небось надоть отседа 
Тгоръ @едуловичь и 
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— Эко, братець ты смой, раздолье какое! говориль 
Егорь Оедуловичь, усЪвшиеь въ вагонь и раскупоривая 
бутылку съ водкой. 

— Еще бы! время свободное, погода чудесная, воз- 
духъ — малина. 

Восхищаясь то свободнымъ временемь, то чудееною 
погодой, то воздухомъ-малиной, прЁятели потягивали да 
потягивали изъ бутылочки и ко времени прибытя на 
пужную станцио осушили ее всю. 

— Эхъ, мало взяли! соболзноваль Егоръ дедуловичъ. 

— Тамо-де пайдемь, чай не нехристи, а православ- 
ный народъ живеть, чего другаго, а водки сколько хошь. 

— Это так. 

ПрЁбхавши, первымь дЪломъ отправились узнать, нётъ 
ли ГАЪ водки. Нашли, выпили по рюмочкЪ, по другой, 
по третьей, взяли съ собой бутылку и нустилиеь осматри- 
вать дачи. Осмотрьвь ифеколько дачь, нашли одну под- 
ходящую, спросили у дворника о цфиф и рёшили пр!- 
хать на завтра съ Агафьей Петровной. 

— Пожалуйте, купцы, пожалуйте, у насъь дача за 
первый сортъ, хвалить двориикъ, —прошлымьъ лЪтомъ 
генераль стояль. Воть на той верхней террасеЪ чай 
кушать любилъ оиъ. 

— А! 

— Да-сь, постоянно тамъ чай кушалъ. 

— А слышь-кась, што, примВрно, намь сичасв можно 
тамъ чаю напиться, а?’ Мы заплатимъ за труды што 
слЪдоваетъ, спросиль Егоръ @едуловичъ. 


— Отчего же нельзя, самоварчикъ я сичасъ сготовлю, 
согласилея дворникъ, - пожалуйте туда. 


Вошли на верхнюю террасу, дворникъ внесъ туда 
столь и два стула, а прятели свой кулекъ съ про- 
вантомъ, 


— Ну, таперя, братець ты мой, Петръ Кузьмичь, 
выпить надоть, предложиль Егоръ @едуловичь, садясь 
къ столу и развязывая кулекъ. 

— Давай, давай. 

Выпили. Черезъ нЪеколько минутъ повторили ещё и 
пока готовился самоварь, бутылка опустфла. Послали 
дворника принести еще, опустошили и ту. Въ головахъ 
зашумВло. 

— Егорь @едулычъ, а Егоръ 9едулычъ, — улыбаясь 
во всю физтономио, говориль Петръ Кузьмичъ, — теперь, 
братець мой, дЪло прошлое, а скажи пожалуйста, ты 
позапрошлымъ лфтомъ сдфлку обладиль, на много вздь 
ты обремизиль вефхъ, а? 

— Ты, Петрь Кузьмичь. не тово... самь-то человЪЕъ 
коммерческ!Й, ну стадо быть и знай край, —да ие падай, 
такъ-то, обидчиво замбтиль Неренлутовъ. 

— Ньть, больно ты у меня, мужикъ-отъ п 
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останавливалея Петрь Кузьмичь, —и какъ это знатно 
вышло-то у тебя, а... 

— (Слышь, Шетръ Кузьмичъ, оставь, што теб® до 
меня за нужда? я, брать, въ чужя дБла самь не вхожу 
и въ свои никого не пущаю... 

— Ныть, я вЪдь што, я такь, я грю, какъ это ты 
ловко... Сичась это стало быть лавку по боку на жену... 
ей-ей, право... славно... 

Но Егоръ @едуловичь, смотрфвийй изподлобья на 
приятеля, не выдержаль далЪе, онъ векочиль со стула 
и кусокъ фунта въ два бЪлорыбицы влетфлъ въ физ- 
номю Петра Кузьмича. 

— 9! крикнуль тоть, утираясь, —нЪтъ, это ты ©0- 
вефмъ напрасно, иЪтъ... ты въ сурьезъь хошь, на же 
вотъ тебЪ!—и Петръ Кузьмичьъ броснлея на противника. 

Между приятелями началась потасовка; на топотъ, 
крикъ и звошь разбитой посуды прибЪъжаль испуганный 
дворникъ, но было уже поздно. Увлеченные борьбой, 
Петръ Кузьмичь сь Егоромъ дедуловичемь приблизились 
къ краю террасеы, барьерь рухнулъ и оба друга, вц%- 
пившись одинъ другому въ бороду, полетфли внизъ вмЪет% 
съ барьеромъ. 

Дворникь со вебхь ногь бросился внизъ. Охая и 
ругаясь лежали на землё оба друга, не отвфчая на укоры 
и сЪтованйя дворника. 

— Што это такое, Господи помилуй! твердилъ тотъ,— 
прошлое лЪто генераль жнль, такой баташи не бывало, 
а туть накося... Не успфли дачу нанять, ужь и тово... 
Ньть, вы, купцы, какъ вамъ угодно и за посуду, и за 
балясину мн заплатите, не то я тово... 

Охая и кряхтя, поднялись прёятёли. Дворникъ продол- 
жалъ требовать денегь за разбитую посуду и сломанный 
берьеръ. 

— Плати, лысый чорть! крикнуль Еторь @едуло- 
виЧЪ, —изъ-за тебя небось все вышло-то. 

— Я-то при чемъ?. Я словами, а ты сичасъ б%л0- 
рыбих въ рыло... я впятеро заплачу, а тебф не уважу. 


Наконець сторговавшись съ дворникомъ и отдазвъ по- 
поламъ, ратоборцы разными дорожками отправились на 
станцио и сли въ разные вагоны. Домой Егоръ 9еду- 
ловичь прЁхаль къ ужину и на вопрось Агафья Пет- 
ровны, наналь ли дачу, сначала ничего не отвфчаль, 
когда же она спросила настоятельнЪй, задалъ ей такого 
тумака, что она взвизтнула благимь матомъ и задала 
тягу. Опять не пришлось Агафьв ПетровнЪ жить на дач 
и на этоть разъ, даже по совершенно непонятной для 
пея причин®, такъ какъ оба друга сочли болфе подхо- 

эщимъ умоачать о подробностяхь своей экепедищи. 


ШАлАпкА-НЕВИДИМКА. 


——я———— 
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НОВОЕ ЗВЪРИНОЕ ЧИСЛО 


(Экскурсш Философ» Изнодтишкинл` Въ ОБЛАСТЬ НЕУМВ- 
РЕННОСТИ И НЕАККУРАТНОСТИ). 


М. Г.! Окончивъ свои непролБзаемо ученыя и не- 
обхватно мозголомныя экскурфи, я считаю своею обя- 
занностью подфлиться съ вами добытыми мною резуль- 
татами. Каковы бы ни были эти результаты, какъ бы 
ви странными ни показались вамъ, л надЪфюсь, что вы 
отнесетесь къ нимъ съ уважешемъ, какъ къ продукту 
нозголомя, и съ довфремъ, какь къ аксомамь, осно- 
ваннымь на непреложныхь и неоспоримыхъ данныхъ. 
Также считаю нужнымь заявить, что добытые мною 
результаты и выводы настолько удивительны, что пора- 
зили меня самого; но я, призвавъ на помощь все свое 
необузданное хитроум!е, анализироваль ихъ съ самымь 
произительнымь усерфемъ и уже тогда только ршилея 
изложить ихъ передъ вами. Прошу же вась не преда- 
ваться удивленно и помнить, что высокоученая, хитро- 
умная, тонконаблюдательная и толсторазсудительная моя 
лекщя не имфеть въ виду никого лично, что въ нейя 
передаю только странныя сочетая словъ, отстраняя 
оть себя кая бы то ни было комментарш. 

Вамъ конечно извфетио, что областью неумбренности 
и неаккуратности называю я банки или вообще акц!о- 
нерныя общества. Не имфя по милости Бога ни одного 
гроша на вкладЪ въ какомъ либо бапкЪ и спасенный 
Провидъшехь оть владъыя какими либо акщями, я 
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КОММЕРЧЕСКЕ ЛЮДИ БУДУЩАГО- 


(Сз наброска С. Кирьякова). 


— Пе! Увъ этту страженйю скольки у насъ мертьвихъ поби- 
ваютъ! Ай вай, вай! 

— А сто, тату, я думаю, харашо бы тапэречки.окило стра- 
жен!я коштянаго жаводъ поставить? р 

— 0, ты мой умный малчикъ! Ти у мене будешь второй 
Д’Изразли! 


могъ быть положительно спокойнымъ. Не тревожась по 
этому нимало, ветрфчалъь я ежедневно въ газетахъ бан- 
ковые термины, каковы: «растрата», «подложный 
цекз», «искусственно подтасованное общее собраше», 
«ебъжавиий кассирз», «ложный отчеть», «дефи- 
цить», «краше», «ликвидация» и т. п. Вакъ человфкъ 
вообще, я могъ конечно оставаться спокойнымъ, но какъ 
ученый, какъ философъ, я быль пораженъ такой одно- 
сторонностью банковаго лексикона. Вотъ причина, за- 
ставившая меня предпринять экскурби, результатъ ко- 
торыхъ я намфренъ изложить вамъ. 

Стараясь придать своему труду большую доступность 
я ВБ Свон многоумные вывй’  основываль лишь на 
русской азбукЪ и ма перв^- 1 ариеметики. 

И такъ я начинаю. 


Выводы мои привели меня лю, что цифра 


444 пуъеть относительно банкоь, акой-то не- 
объяснимый кабалистическй смые. же выше 
мною замфчено, выводы свои основыв Уеекой 
азбукЪ. Руеская азбука имфеть 34 6} ЛЬ 
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этихъ буквъ находятся 9 очень часто употребляемыхъ | довольно часто, возьмемъ слова: «семья» и «рас- 


акщонерами. Буквы эти суть: а, е, и, 1, 0, ууэию. | трата». р р: 
Когда маклеръ объявить, что акци пр/обрётены, А -ы 1 
акцюнеръ произносить: а! С — 18 
Слыша дурные толки о банк, произносить С — 13 Т- 9 
сквозь зубы жесткое: е! - = 6 й Е Е 
Когда толки ростутъ и получаютъ нкоторую в$- Ь ия й 1 58 19 
роятность, произносится съ удивлешемь: и, 1 Я — 33 А ф 
Когда сбЪжить кассиръ, произносится: о! Е о 
Пра оеть О: У Сложивъ оба итога, получимь 19%. 
Слушая увертки правленя, издаеть подобное = 
рыканйю: = Причтемъ эту цифру къ предъидущей и получимь 444. 
Найдя придирку притянуть къ отвфту правлеше, ый 
говорить: э! Возьмемъ слова: «кассир», ‹грабежг» и «кража». 
Оставшись съ носомъ, издаетъ подобное свиету: ю! К п Шо — д 
- А— 1 Р — 17 
Философское мозголом1е совЪтуеть намъ общее число ® — В ме ки 
буквъ русской азбуки 34 помножить на число издавае- О 13 Во р 1 
мыхъ акцюнерами звуковь—т. е. на 9, получимь 306. И — 9 Е — 6 А — 1 
Акщюонеры издаютъ эти звуки, получая носы реа В: 1 
: Е А БТ — 27 А 
по акщямъ. Возьмемъ слова: «акщёя» «и носы». РЕНН Е ры 
101 64 37 
А буква 1 о Сложивъ всБ три числа, получимь 202. 
вп Н — 14 Извфетно элементарное правило многихъ кас- 
Ц — 23 0 — 15 сировъ: «крадь—своя рука владыка». Возьмемъ 
1-0 С — 18 же эту фразу. 
ево Ы— 28 В —> 3 
а рн Л — 12 
54 84 Получимъь 138. р_Ши А 1 
Приложивъ къ этому 306, Р— 17 С — 18 Р — 17 д— 5 
п т ИИА. А— 1 в — 3 У — 20 Ы — 28 
отучииЪ : и О-о т 
Вы Ь — 29 Я — 33 А— 1 А— 1 
63 69 49 61 


Тутъ начинаются выводы довольно странные. Напри- 


Сложивъ вс эти цифры, получимь 242 
мфръ, возьмемъ слово «акуонеры» и слова: «грабежз» и 


Прибавивъ это число къ предъидущему, получимь 444. 


«воры». те 
И Возьмемь слова: «правлеше» и «воры», «отчеты» 
р 17 и «кража», «банкз» и ‹растрата». 
и те: п — 16 5—2 
р: ВЕ 
КВ — 11 Б— 2 А— 1 0 — 15 Н — 14 
п = 28 Е 6 ВЫВ И вм 
о — ИЯ 1 — 12 Ч — 24 Ъ — 27 
@ — 15 Ъ — 21 Е — 6 Е — 6 Р — 17 
а ео и 
| — 10 Ы — 23 С — 18 
Е 6 0 — 15 6 пм п-т 
Р— 11 И й В} =— № Р— 17 Р — 17 
Ы — 28 Ы — 23 и пен г. 
ОВ я — 17 — 7 — 19 
р 197 Ы—8 Ат А-Я 
С оживъ оба итога, получимь 252. 148 118 148 
Принимая 30 внимаше семейныя отношеня Сложивъ ве три числа, опять получимь 444! 


между собою правленй и растраты, случающяся — 


Возьмемъ слова: «акйя» и «крат». 
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п 
ки 
Ц — 23 
1—0 
И 62 
78 


Слово «банкь» даетъ 


Слово «кассир» 


Прибавимъ слово «контроль», ко- 
торый плохо слфдить въ банках за 
кассирами, почему акшя и гармони- 
руеть еъ крахомь. 


& — 11 
0 — 15 
Н — 14 
Т — 19 
р — 17 
0 — 15. 
Л — 12 
Ь — 29 
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К п 
в — 1 
А— 1 
Х — 22 
Ъ — 27 
78 Получимъ 
55. 
5 ЩЕ Получимъ 
Получимь 
Цодочтемъ. 


156. 


156. 


132. 
444. 


Возьмемъ слова: «акуонерз» , «директора» , ‹кассирь» 


и «растрата». 


= д — В 
Ки Ии— 9 Р — 17 
Ц — 23 Р — 17 В — 11 А— 1 
| — 10 Е — 6 А— 1 6 — 18 
0 — 15 К — 11 С — 18 Т — 19 
В — 14 Т— 19 С — 18 Р — 17 
Е— 6 0 — 15 И — 9 А— 1 
Р— м Р — 17 Р — 17 Т — 19 
Ъ — 27 Ъ— 21 Ъ — 27 А— 1 
124 126 101 93 
Сложивъ эти числа, получим опять 444. 
Возьмемь раздающуюся иногда фразу: «Рьчь дирек- 


тора на собрани - лжива». 


Р-- Ш 
Ъ 30 
Ч — 24 
Ь — 29 
д— 5 
и 
Р — 17 
в — 56 
Е: 
т 
0 — 15 
о, 
и: 

200 


ыщын=ныыниееоь а 


1 


— 14 
1 


= = — 
5 дфмн -> 


— 


133 


Получимъ 333. 


Прибавимъ слово: «отчеты». 
— 15 
— 19 
— 24 


Е = в че 
| 
[5 


— 28 Получимъь 111. 


Подочтемь . . . 444. 


Такъ какъ иногда кассиръ, обирая текущ счеть, 
оставляетъь вкладчика съ носомъ, то возьиемь слова: 
«текуший счетз», «кассир», «обираще» и «нос». 

Т — 19 


Е — 6 

ЕрШп 

У — 20 

Щ — 26 0 — 15 

Г — 10 В — 11 5—2 

й —- 9 Ат и — 9 

С — 18 С — 13 Р— 17 

Ч — 24 С — 18 А— 1 Н — 14 

Е — 6 И — 9 Н — 14 0 — 15 

Т -—- 19 Р — 17 Г — 10 С — 18 

Ъ — 27 Ъ — 27 Е— 6 Ъ — 27 
195 101 74 74 
Подочтемь всЪ четыре числа 444. 


Принявъ все это во внимане, не слФдуетъ ли ска- 
зать вкладчикамъ: «Вкладчики! береженаю оть бан- 
ков и Бозь бережетг». Скажемъ же имъ эту фразу 
и подочтемь ее. 


Б—2 0—15 
В 2 Е— 6 Т—19 


К—11 Р—17 Ъ—27 5—2 
14—12 Е— 5 5—2 Е 3 
А— 1 &—7 А 1 Р—17 


5 во ны Шо ва 
Ч—24 Н— 14 Е— 11 5—2 #—7 
И— 9 А— 1 0—15 0—15 Е— 6 
&—11 Г 4 В— 3 Г—5 Т - 18 
И_— 9 0—15 Ъ—27 Ъ-27 Ъ—27 


85 78 134 57 90 
Подс “а получимь 4441 


Мы видфли, что цифра 4 `чачен!я въ бан- 
ковомъ дфлЬ. Но этого мало: са раться оты- 
скать хотя приблизительно причину 
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ру 


т 


ЗКвнл (про себя). Какъ ни гадаю,—все выходить исполнене 


желаня. 


Мужь (про себя). Это должно быть дли меня. Какъ бы. только 


она не замЪтила. 


Возьмемъ же эту цифру 444 
и помножимъ ее опять на Хх 444 


1776 
1776 
1776 


197136 
Сложивтъ между собою эти цифры, получимъ 27. 
Вновь 444 помножимь теперь уже па 27. 
444 х 21—=11988. 
Сложивт вновь эти цифры, опять нолучимь 27. 


Подочтемъь и получимь 54. 


Цифру 54 мы должны „непремфино помножить на 6, 
по числу лицъ, иногда участвующихь въ натягиваши 
носа по акщямъ. Лица эти суть: 

Директоръ. 

Членъ правлешя. 

Каесиръ. 

Контролеръ. 

Бухгалтер и 

Конторщикъ. 


КРИТИЧЕСКОЕ ПОЛОЖЕНТЕ. 


Кухарка Барышня! берегитесь! 


Двогникъ. Барышня! порторонитесь! 
Итакь 54х6=324. 


Вепомнимъ, что прежде цатагивашя носовЪ 
слВдують дефициты; возьмемъ же это с/ово. 


5 
в 6 
© — 21 
Ц —.23 
и о 
в 
Ы — 28 

120 


Сложивъ 324--120, получимъ 4441! 


Позволительно думать, что въ банкахъ, когда пинбуть 
эти цифры, то или саркастически улыбаются, или нервно 
вздрагиваютъ. 


И. В. 
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ИЗЪ ДАЧНОЙ ЖИЗНИ 


Г 
й 


Аа 


АХ 


Маленькая помхо при любовномъ объяенен!и. 


ОЧЕРКИ И КАРТИНКИ ПРОВИНЩЯЛЬНЫХЪ ПАЛЕСТИНЪ 


Турки и богиня любви. — Провинщяльная купчиха въ роли женщи- 

ны-Везув1я.— Англичане на смЪну туркамъ.—Волга иея нравы. — 

Ачерикансые пароходы на Волгв.-_Разговоръ о бЪдности паро- 
ходчиковъ.—Кража въ ЯрославлВ. 


Турки, неим$ющ!е успха на ратномв пол, одержи- 
вають побфды на мирномъь поприщё. Получивъ, такъ 
сказать, аффронтъ со стороны бога Марса, оттоманы по- 
Шали подъ крылышко богини любви ‘и пользуются услу- 
тамв ея голыхъ прислужниковъ, вооруженныхь лукомъ 
и стрёлами. Что же? Пожалуй, это и лучше: сбросить 
въ себя тяжелое вооружен е, повфеить мечь на стФнку 
и, нарядившиеь въ воздушную, короткаго покроя тогу, 
молиться предь алтаремь хорошенькой Венеры: 


Услыши насъ, Венера, моя богиня! 
Ве мы жаждемъ любви; — 
Любовь это святы-ы-ыня!... и т. д. 


Мольбы эти, какъ извфетно, давно услышаны —и плфн- 
ные турки начали уловлять сердца росейекихь дахъ, 
почувствовавшихь вдругъ такое теплое участйе къ «эт 
туркамъ-душкамъ», А вотъ посафдн!Й случай этоге соч 


стыя, окончивш ея, впрочемъ, ужь слишкомъ трога- 
тельно... 

Въ провинщи, богатая (и, вЪроятно толетая) купчиха 
убЪжала, бросивъ мужа и дЬтей, съ однимъ туркомъ, 
котораго, какъ плЪннаго, перевели въ другой городъ. Но 
жить у пяфннаго турка, говорять (б-Петерб. Вфдомости), 
оказалось, вфроятно, не такъ пятно, какъ мечтала 
наша БеПе {етше, и она... попросила мужа выслать 
ей денегь дня обратнаго путешеств!я въ Воронежъ, въ 
объят1я тоскующаго супруга!... Я, впрочемъ, полагаю, 
что скорфе туркБ не по вкусу пришлось сожительство 
съ слишкомь пламенной женщиной и онъ пригласиль 
ее взять ретуръ-билеть: турки народъ мало цивилизо- 
ванный—и имъ ли понимать вкусъ и толкъ въ купчихахъ, 
хотя-бы и провинцяльныхь? А, можеть быть, и ДЪйстви- 
тельно, купчих® надозль турокъ... въ чаанш ирибыт!я 
новинки —илённыхь англичань (въ случа® войны бъ 
проевъщенными мо’  “зателями),.. 


Ужь куп\. 

Хоть за это 

Ждетъ въ свои в. 
Въ бритта страстно 
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И ничего нЪтъ удивительнаго: 
Даже турокъ, рыж бритть 
ПривлекательнЪй супруга— 
Съ феской кровь сильнЪй кипитъ, 
И по руески говорить, 
И ругается онъ туго!... 


Если и не такъ поспьшно, какъ дамекмя сердца, 
все-же растаяла и разлилась широкой волной матушка- 
Волга. Заббгали пароходы, потянулись баржи, барки, 
косоушки и т. п. суда нашей волжекой флотилйи; за- 
сновали на пароходныхъ пристаняхъ пассажиры; закипла 
работа по нагрузкЪ судовъ всякимъ добромь... Ширь 
и просторъ великой рфки оживились людекимъ гамомъ и 
крикомъ. 


Путешестве по Волгь полно живФИшаго интереса. 
Если вы не станете даже остонавливаться въ прибрежныхь 
городахъ и. изучать обороты мЪетной торговли, силы 
промышленности, историческя достопримфчательноети и 
т. д..—васъ не могуть не поразить просто житейск!я 
сцены обычаевъ и нравовъ на пароход и на пароход- 
ныхъ дебаркадерахъ. Масса разнообразнаго люда, кото- 
рый столкнула здЪеь судьба, суетится, хлопочетъ, ра- 
дуется, плачетъ, разсказываеть—и если ваеъ еще мо- 
жет» что нибудь занять. вы не останетесь безъ поучешя, 
предлагаемаго. самой жизнь Наконець, порядки, волж- 
скихъ пароходов — этозтожели вито весьманазидатезьное 

Какъ нибудь, нынфшнимь лЪтомъ, мы прокатимся съ 
вами, читатель, внизъ и вверхъ по ВолгЪ; теперь же 
нока о нфкоторыхъ порядкахъ волжекихь «Миссисипи», 
«Бенардаки» и др., которые таскають человфчество по 
многоводной рЪкф. Если вы предполагаете профхаться 
по ВолгЪ, то мой разеказъ, можеть быть, послужить 
вамъ на пользу. 

Въ прошломъ году мнф пришлось Ъхать изъ Казани 
въ Саратовъ. Весело проведя дорогу, я весьма огорчился 
по прибыт!и на м%ето, когда оказалось, что два мои сун- 
дука съ разнымъ имуществомъ взломаны и изъ нихъ 
выкрадены кое-какя вещи, стоимостью до 400 рублей. 
Нужно сказать, Фхаль я на пароход американской сис- 
темы, кажется, «Бенардаки» г-на Зевеке. Прекрасно! 
Я, конечно, къ агенту: «такь, моль, и такъ— нельзя 
ли что нибудь едфлать?...» Вуда: г. агентъ изъ жидов- 
ствующихъ и говорить не хочеть; «Еще, моль, неизвЪ- 
стно были ли въ сундукахъь вещи, или нётЪ... Можетъ 
быть, сундуки-то пустые были!...» Какъ это вамъ нра- 
вится?— Видя, что туть разговорами ничего не возьмешь, 
я рЕшилея обратиться къ суду, такъ какъ имфль дока- 
зательство, что вещи въ/сундукахъ были, но выкрадены 
на пароход. Но раньше суда, я захотфлъ попробовать 


получить вознаграждене при посредствЪ кое какихъ зна- 
комыхъ, общихъ и у меня, иу г-на Зевеке. Дъло пошло 
на ладъ и, спустя нфкоторое время, я получиль пригаа- 
шен!е повидаться съ агентомь; между нами произошель 
преинтересный д1алогъ: 

— Вы просите вознагражденя въ размёрЪ 300 руб. 
шшитит? 

— Совершенно вфрно. 

— Г. Зевеке рьшилъ вамъ уплатить эти деньги, но 
я прошу васъ о сбавкф... 

— Помилуйте! У меня украдено больше чёмъ на 
триста рублей! Судите сами.... 

— Положимъ: но я прошу васъ принять во внимаше, 
что г. Зевеке человфкъ небогатый, и ему... 

— Ну, ужь извините. меня: не знаю, кто изъ наст 
бЪднфе—г. ли Зевеке, имвющИЙ пароходы, или я... 

— Вы не смотрите, что пароходы... ит. к. 

Клянчанье продолжалось добрый часъ, и мнЪ предла- 
галось ‚сначала 150 руб., потомь — 200, потомъ 250. 
Но я быль твердь и получиль всю требуемую сумму. 

Изъ сего елфдуетъ: если у васъ нфть вшяня и про- 
текцш и если вы не хотите таекаться но судамъ, то 
опасайтевь путешествовать на американскихъ пароходахъ, 
тдЪ существуеть такой плохой надсмотръ надъ багажемъ. 

Пока о пароходахъ довольно; о нихъ рфчь впереди. 

Чёмь \е закончить?... Можеть быть, вы уже слы- 
зала 9 пеавй растет —въ Ярославля», 34,000 руб. 
изъ кассы 1 ва МОкорева?... И еще есть гдВ-то подоб- 
ный же примфръ, да вфдь это, право, можеть надоЪеть: 
все растраты, да кражи и т. ^п. 

До свиданя! 

Пустозвонъ. 


—==к^=_— 
ЖИТЕЙСКИЕ РЕЦЕПТЫ 


На аренЪ медицинской 

Въ первый разъ я выступаю 
И почерпнутыхь изъ жизни 

Рядъ рецептовъ предлагаю. 


Горькимь опытомь досталиеь, 
Веб мои рецепты эти, 
И надфюсь, пригодятся 
Вебыъ и каждому на свЪфт®.. 


Если вфтеръ предразсудка 
Будеть гнать тебя въ рутину, — 
Гращ!озно изгибаясь, | 
Подетавлять ты долженъ спину. 


Все, что на тебя возложать, 
За труды вознаграждая, 
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На своей груди и плечах 
Ты носи— не разсуждая. 


И порой рукой чужою 

Сыпь дождемъ благодъян!йы— 

И простякъ 00бромз помянетъ... 
(Не касаясь испытан!й). 


И одно себЪ навЪки 

Обратить ты долженъ въ норму: 
Передъ ближними своими 
Соблюдай одну лишь форму. 


Нътъ нужды, что форма эта 
Формой такъ и остается, 

Ньтъ нужды, что съ этой маской 
Благородство не дается, — 


Что тебЪ? Стезей житейской, 
Въ суть глубоко не вникая, 
Ты пройдешь, не спотыкаясь 
И нигдь—не задтвая. 


Воть еще совфтъ послёдшй: 
Будь изъ гешевъ ты генй, — 
Передъ старшими, мой милый, 
Воздержись оть возраженй! 


Не взыщи, когда въ аптекахь 
Никакого въ м}фЪ царства 

По житейскимъ ‘симъ рецептамъ 
Не дадуть тебЪ лЬкарства!... 


СВЪДЬНИЯ, 


собранныя агентоиъ „Развлечен1я“, господиномъ 
Ха! ха! ха! 


Посл болышихь хлопотъ и затруднен, мн» удалось 
составить списокь болЪе выдающихся дешевыхъ това- 
фювъ, продававшихся въ продолжени @оминой недфли. 

1). Сотни различныхь думекихъ |  Охотниковь на 
проектовъ-игрушекъ. покупку этихъ т0- 

2). Таланты нЪфкоторыхъ актёе- | ровъ совершенно 
ровъ Малаго театра. ТР не было. 

3). Разноцвютные фонарики. Продавались даже ранфе 
(в. недбли, и продаются. донын$. 

4). Воздушные пузыри. Покупались директорами раз- 
выхь «обществъ» для подарковъ акц!онерамъ. 

5). Дьтсыя пожарныя трубы. Пруобртались глас- 
ныки Думы, вфроятно, для поливки мостовыхъ. 

$). Остроуже и сатиры, прибывшей изъ Петер- 
бурга «Стрекозы». Удивительно быстро раскупались... 


извощиками, мастеровыми и хальчишками изъ мелочныхъ 
лавокъ. 

7). Полиняви!я матерш, худые зонтики, перчатки 
«на одну руку» и пр. и пр. и пр. Шокупались просто- 
душными рыцаршами косъ и шиньоновъ. 

Господинъ ХА! хл! ХА! 


—<—— 


АтЕкдотики 


Докторъ прЁБхалъ къ своему пащенту —сЪрому кушцу. 

— Ну что, какъ больной? спросилъ онъ хозяйку. 

— Да што, родимый, слезливо отвфтила купчиха, — 
больной-то померъ. 

Докторъ нахмурился и почесалъ подбородокъ. 

— Какъ же это такъ? спросиль онъ. 

— Такъ, крякнуль разика два, твою милость изру- 
таль такъ, што и не придумаешь и померъ. 

— Да вы все сдБлали, что я приказывалъ? 

— Все, родимый, все. 

— Я велфлъ ему сдЬлать ванну... 

— (СдБлали, кормилець, сдфлали. Онъ было сначала 
не хотфль въ ваннЪ-то, а я да сестрица евойная уго- 
ворили: нЪтъ, моль, господинъ докторъ какъ наказываль, 
тен и надоть.... 

— Ну? 

— Ну, штобы ужь потфшить его, ванну-то мы ма- 
хонькую, што ребять купаютъ, изготовили. Ну онъ, мой 
голубчикъ, хлЪбалъ, хлЬбаль да какъ бросить стаканъ, 
тебя выругалъ, да и закатилея. 


Двое пр!ятелей встрёчаются на улиц%. 

— Послушай, ты надуль меня, говорилъ одинъ, — 
признаюсь, я думалъ, что данное тобою слово имфетъ 
какой нибудь вЪсъ, оказалось напротивъ. 

— Ошибаешься, отвЪчаль другой, — мое слово имфетъ 
вЪеъ и настолько солидный, что я самъ не могу 
сдержать его 


— Вы мнЪ не платите, —укорялъ кредиторъ долж- 
ника, — скажу вамъ откровенно; когда я вамъ вфрилъ, 
я недумалъ, что вы окажетесь неисправнымъ должникомъ. 

— Я васъ не понимаю, оправдывался должникъ, — 
я самый исправнуи дотжникь—съ тЬхь поръ, какъ 
взяль у васъ дег я исырсвно состою“ вамъ долженъ 
и не измфнилея ва 


— Послушайте, укоряль режиссе 
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вамъ не стыдно? Каждый спектакль вы являетесь въ 
театръ пьянымъ, вы положительно невыносимы. 

— Неправда, — оскорбилея тоть,-—-вы сами знаете 
очень хорошо, что рабоче часто выносили меня изъ 
театра, какъ же вы говорите, что я невыносимъ? 


— Однако нужно отдать вамъ справедливость, гово- 
рилъ дЪлецъ надувшему его афферисту, —вы порядоч- 
ный мошенникъ. 

— Ошибаетесь, замбтилъ афферисть, —вы помните, 
что вы говорили мнЪ при начал нашего знакомства? 

— Что такое? 

— Вы сказали, что васъ никто надуть не можетъ. 

— Говорилъ. 

— Ая васъ надулъ. Дълая подобное заявлене, вы 
меня обманули, слЪдовательно первымъ-то мошенникомъ 
оказадись вы, а я только фактически доказалъ, что вы 
мошенникъ... 


Мужъ взбЪшенный вошелъ въ уборную жены. 

— Слушайте, крикнулъ онъ,—я замфчаю, что вы 
строите шашни съ своимъ кузеномъ! Я бы не желалъ 
видЪть что либо подобное. 


У книгопродавцевъ и въ контор журнала «Развлечение» 
продаются 


СТИХОТВОРЕНИЯ 
9. Б. МИЛЛЕРА. 
ТРЕТЬЕ издАШЕ (1840 — 1860) 
Цена 1 руб. сер. 
НОВЫЯ СТИХОТВОРЕНИЯ 0. Б. МИЛЛЕРА 


сь поэмою Гамерланга «АГАСФЕРЪ ВЪ РИМБ. 
(выдержавшею въ Германи 12 издан). 


1861 — 1873. Цфна 1 руб сер. 


Книгопродавцамь дЪфлается обыкповенная уступка. 


Ро НТО ЖУРНАЛА „РАЗВАЕЧЕНЕ" 


можно получить слфдующ!е томы за послфдн1е 
шесть аЪтъ этого журнала: Томы 27 и 28 (1872 
года), 29 и 30 (1873 г.), З1 и 32 (1874 г.), 33 и 
34 (1875 г.), 85 и 36 (1876 г.), 31 и 38 (1877 г.). 
Каждый томъ продается по два р. с. съ пересыл- 
кою, и чо 1-р. 50 коп.. безъ пересылки. 


Москва. 10-го Мзя 1878 года 


— Это очень не трудно, отвфтила жена, — стоитъ 
только вамъ уфзжать изъ дому въ то время, когда онъ 
явится... 

Домовладфлець явился къ архитектору. 

— Что же это значить, крикнулъ онъ, —вы не ус- 
пфли еще отстроить моего дома, какъ онъ уже развалился. 

— Вы очень торопливы, тюжалъ плечами архитек- 
торъ,—не могь же вашъ домъ въ такой коротк!й срокъ 
валиться два раза. 


Кижи Кингъ. 
—>42=*-=- 


ОТВЪТЫ РЕДАКЦИИ 


МОСКВА. Онъ же. Съ удовольств!емъ прочитали доставлен- 
ное Ваши, но къ сожалфнйо, не можешь имъ воспользоваться, 
ХАРЬКОВЪ. Мухъ. Редакц!я принимаетъ ваше предложене. 


—=— 
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